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See the notice on TED website

118661-2026 - Konkursas
Vokietija – Su namų statyba susiję statybos darbai – Strukturiertes Bieterverfahren für den 
Grundstücksverkauf von zwei Grundstücken auf dem Wohngebiet Farnwiese der Gemeinde 
Niedernhausen
OJ S 35/2026 19/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Niedernhausen
E. paštas: frankfurt@antworten.legal
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Strukturiertes Bieterverfahren für den Grundstücksverkauf von zwei 
Grundstücken auf dem Wohngebiet Farnwiese der Gemeinde Niedernhausen
Aprašymas: Die Gemeinde Niedernhausen plant die Veräußerung von gemeindeeigenen 
Grundstücken auf dem ca. 8 ha große Wohngebiet "Farnwiese" am nordwestlichen Rand des 
Kernortes Niedernhausen zwischen der Idsteiner Straße (L3026), der Tennisanlage und 
bestehender Bebauung. Es handelt sich um 2 Grundstücke, die sich für die Bebauung mit 
Reihenhäusern eignen. Für den Verkauf wird hiermit eine Konzeptvergabe durchgeführt.
Procedūros identifikatorius: ef7e4730-aea6-425b-b257-775025bc68df
Vidaus identifikatorius: NIED_2025_01
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45211100 Su namų statyba susiję statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Müllergrund  
Miestas: Niedernhausen
Pašto kodas: 65527
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Gemarkung Niedernhausen, Flur 15, Flurstück 261, 1.509 m² Am 
Müllergrund

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Eibenweg  
Miestas: Niedernhausen
Pašto kodas: 65527

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/118661-2026
mailto:frankfurt@antworten.legal
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Gemarkung Niedernhausen, Flur 15, Flurstück 267, 1.120 m², 
Eibenweg

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D0Z5PA6#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Strukturiertes Bieterverfahren für den Grundstücksverkauf von zwei 
Grundstücken auf dem Wohngebiet Farnwiese der Gemeinde Niedernhausen
Aprašymas: Kaufvertrag mit Bauverpflichtung: Dieser Grundstücksverkauf unterfällt nicht den 
Regelungen über das EU-Vergaberecht. Insbesondere erfolgt durch diese Bekanntmachung 
auch keine freiwillige Unterwerfung der Verkäufer unter die Vorschriften des EU-
Vergaberechts. Die Angaben unter den Ziffern 5.1.3, und 5.1.4 sind Pflichtangaben beim 
Ausfüllen dieses Formulars und entfalten keine Wirksamkeit. Es handelt sich vorrangig um 
einen Grundstücksverkauf.
Vidaus identifikatorius: NIED_2025_01

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45211100 Su namų statyba susiję statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Am Müllergrund  
Miestas: Niedernhausen
Pašto kodas: 65527
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Gemarkung Niedernhausen, Flur 15, Flurstück 261, 1.509 m² Am 
Müllergrund

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Eibenweg  
Miestas: Niedernhausen
Pašto kodas: 65527
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Gemarkung Niedernhausen, Flur 15, Flurstück 267, 1.120 m², 
Eibenweg

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Diese Bekanntmachung dient der Aufforderung zur Abgabe von 
verbindlichen Angeboten. Zur Abgabe eines Angebotes sind zwingend die Formblätter zu 
verwenden, die vom Auftraggeber gestellt werden. Diese können über den Download (vgl. Ziff. 
5.1.11) abgerufen werden. Die Angebote werden anhand der in den Vergabeunterlagen 
genannten Zuschlagskriterien bewertet. Mit den Bietern, die die danach besten drei Angebote 
abgegeben haben, führt der Verkäufer sodann ggf. Verhandlungs- und Bewertungsgespräche, 
um die Möglichkeit zu geben, die Angebote zu optimieren. Der Verkäufer behält sich das 
Recht vor, den Zuschlag anhand der Erstangebote zu erteilen ohne Verhandlungsgespräche 
durchzuführen. Sofern Verhandlungs- und Bewertungsgespräche stattfinden, geben die Bieter 
auf dieser Basis dann ihre finalen Angebote ab, welche wiederum anhand der bekannt 
gegebenen Zuschlagskriterien gewertet werden. Eine Kostenerstattung für die Teilnahme am 
Strukturierten Bieterverfahren erfolgt nicht. Bieterfragen können nur über die Vergabeplattform 

 gestellt werden und werden nur über die Vergabeplattform beantwortet. Dafür https://dtvp.de/
ist es notwendig, dass sich die Bieter auf der Vergabeplattform  registrieren. https://dtvp.de/
Bieterfragen, die nach dem 09.03.2026, 12:00 Uhr eingehen, können nicht mehr beantwortet 
werden. Die Bieterfragen sind über die oben genannte Vergabeplattform zu stellen. Das Risiko 
der vollständigen und lesbaren Übermittlung des Auskunftsersuchens trägt der anfragende 
Bieter. Die Bieterantworten sind über die Vergabeplattform  abrufbar. Die https://dtvp.de/
Angebote sind fristgerecht (vgl. Ziffer 5.1.12) und ausschließlich elektronisch, verschlüsselt 
über die Vergabeplattform  einzureichen. Hinweis: Der Verkäufer behält sich https://dtvp.de/
vor, das Verfahren ohne eine Veräußerung der Grundstücke zu beenden, soweit die 
eingehenden Kaufpreisangebote nicht seinen Vorstellungen entsprechen. Dieser Verkauf 
unterfällt nicht den Regelungen über das Vergaberecht. Insbesondere erfolgt durch diese 
Bekanntmachung auch keine freiwillige Unterwerfung der Verkäufer unter die Vorschriften des 
Vergaberechts.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die unter 5.1.9 verlangten Erklärungen und Nachweise sind 
ausschließlich unter Verwendung der vom Verkäufer bereitgestellten Formblätter zu erbringen. 
Die Nachweise und Erklärungen sind bei Bietergemeinschaften von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft zu erbringen. Folgende Erklärungen und Nachweise sind von den Bietern
/Bietergemeinschaften einzureichen: 1) Kopie der Eintragung ins Berufs- oder Handelsregister 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes oder andernfalls vergleichbarer 
Nachweis für die Existenz und den Gegenstand des Unternehmens des Bieters/jedes 
Mitglieds der Bietergemeinschaft. Der Auszug aus dem Handelsregister/vergleichbare 
Nachweis darf zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den Eingang der Angebote nicht älter als 
6 Monate sein.

https://dtvp.de/
https://dtvp.de/
https://dtvp.de/
https://dtvp.de/
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Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: 2) Eigenerklärung, dass für den Bieter/die Mitglieder der 
Bietergemeinschaft keiner der folgenden Ausschlussgründe gegeben ist: a. § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte), d. § 263 des Strafgesetzbuchs 
(Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen 
Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, e. 
§ 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden, f. § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), g. § 108e des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), h. den §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), i. Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder j. den §§ 232, 
232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung), k. das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen 
ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder l. das Unternehmen sich im 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3) ggf. Bietergemeinschaftserklärung. 4) ggf. Erklärung zum 
Nachunternehmereinsatz (im Fall der Eignungsleihe). 5) ggf. Nachunternehmer-
Verpflichtungserklärung (im Fall der Eignungsleihe).

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 6) Erklärung über den Nettogesamtumsatz des Bieters/der 
Bietergemeinschaft in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. 
MINDESTKRITERIUM: 3 Mio. Euro Nettoumsatz im Durchschnitt der letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 7) Darstellung von mindestens 3 Referenzen des Bieters/der 
Bietergemeinschaft für vergleichbare Projekte aus den Jahren 2020 - 2025. Vergleichbare 
Leistungen sind der Bau von Gebäuden oder Wohnungen einschließlich der 
Projektentwicklung und Vermarktung. Zu den Referenzen sind zwingend die folgenden 
Angaben zu tätigen: - kurze Beschreibung des Referenzprojektes unter Angabe der 
erbrachten Leistungen, - Angabe des Auftraggebers mit Ansprechpartner nebst 
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Telefonnummer, - Zeitraum der erbrachten Leistungen. HINWEIS: Sofern eine der geforderten 
Angaben in den eingereichten Referenzblättern nicht enthalten ist, kann die Referenz nicht 
gewertet werden.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 8) Erklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft über die 
Anzahl des Gesamtpersonals der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: HINWEIS: Es wird kein Teilnahmewettbewerb durchgeführt. 
Auf Basis dieser Bekanntmachung werden verbindliche Angebote abgegeben, die dann 
verhandelt werden können. Die Angebote werden anhand der in den Vergabeunterlagen 
genannten Zuschlagskriterien bewertet. Mit den Bietern, die die danach besten drei Angebote 
abgegeben haben, führt der Verkäufer - sofern erforderlich - Verhandlungs- und 
Bewertungsgespräche, um die Möglichkeit zu geben, die Angebote zu optimieren. Alternativ 
hierzu behält sich der Verkäufer das Recht vor, schon auf Basis der Erstangebote den 
Zuschlag ohne weitere Verhandlungen zu erteilen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Kaufpreis
Aprašymas: Das Angebot mit dem höchsten Kaufpreis in Summe für die beiden Grundstücke 
erhält 50 Punkte. Für die preislich nachfolgenden Angebote wird die Punktzahl gemäß der 
Angaben der Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) unter Ziffer 8.1 berechnet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Ökologisches Nutzungskonzept
Aprašymas: Der Bieter hat mit seinem Angebot ein ökologisches Nutzungskonzept gemäß den 
Angaben unter Ziffer 8.2 der Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) einzureichen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 18/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung fehlender Erklärungen ist grundsätzlich möglich.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: kein Rechtsschutz
Informacija apie peržiūros terminus: Kein Rechtsschutz
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde 
Niedernhausen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Niedernhausen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Niedernhausen
Registracijos numeris: DE 113823376
Pašto adresas: Wilrijkplatz
Miestas: Niedernhausen
Pašto kodas: 65527
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
E. paštas: frankfurt@antworten.legal
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: https://www.niedernhausen.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D0Z5PA6
mailto:frankfurt@antworten.legal
https://www.niedernhausen.de/
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8.1.
 
ORG-0002
Oficialus pavadinimas: kein Rechtsschutz
Registracijos numeris: 000
Miestas: unterfällt nicht dem Vergaberecht
Pašto kodas: 65527
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rheingau-Taunus-Kreis (DE71D)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 64a32f04-1fdf-4130-9122-377c56c93ccd  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/02/2026 13:20:44 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 118661-2026
OL S numeris: 35/2026
Paskelbimo data: 19/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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